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Nota alla presente edizione

Per la traslitterazione dei termini giapponesi si è utiliz-

zato il sistema Hepburn, che si basa sul principio ge-

nerale secondo cui le vocali sono pronunciate come in 

italiano e le consonanti come in inglese. In particolare 

si tengano presenti i seguenti casi:

ch è un’affricata come la «c» di cena

g è sempre velare come in gara

h è sempre aspirata

j è un’affricata come la «g» di giro o gelato

s è sorda come in sasso

sh è una fricativa come «sc» di scena

u è quasi muta

w va pronunciata come una «u» molto rapida

y è consonantica e si pronuncia come la «i» di ieri

z è dolce come la «s» di rosa o smetto, o come in zo-

na se iniziale o dopo «n»

Il trattino sopra le vocali (macron) indica l’allungamen-

to delle stesse.
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